
Συµφωνείται περίοδος χάριτος µε τον δανειζόµενο για κάθε δόση, που συνδέεται µε τη διάρκεια της περιόδου
εφαρµογής του έργου και την έναρξη της πραγµατοποίησης εσόδων π.χ., προγραµµατιζόµενη ηµεροµηνία έναρξης
λειτουργίας + περίπου δύο έτη.

(1) βλέπε σελίδα 66.

(2004/C 58 E/086) ΓΡΑΠΤΗ ΕΡΩΤΗΣΗ E-1474/03

υποβολή: Stavros Xarchakos (PPE-DE) προς την Επιτροπή

(30 Απριλίου 2003)

Θέµα: Πολιτική γλωσσών στα Ευρωπαϊκά Σχολεία και στην ευρωπαϊκή παιδεία

Ενόψει της επερχόµενης διεύρυνσης και της συµµετοχής 25 συνολικά χωρών στην ΕΕ, υπάρχει οποιαδήποτε
πρόταση, ιδέα ή πρόθεση κατάργησης ή συρρίκνωσης των ωρών διδασκαλίας των λιγότερο διαδεδοµένων
γλωσσών της Ένωσης (ελληνικά, πορτογαλικά, φινλανδικά, σουηδικά κλπ.) από τα σχολικά προγράµµατα των
Ευρωπαϊκών Σχολείων που, ως γνωστόν, συντηρούνται από τον Κοινοτικό Προϋπολογισµό; Υπάρχει οποιαδήποτε
ιδέα περί καθιέρωσης ενός «ευρωπαϊκού απολυτηρίου» στη δευτεροβάθµια εκπαίδευση των χωρών µελών της
Ένωσης παράλληλα µε το απολυτήριο που δίνεται σήµερα; Υπάρχει ιδέα ή πρόθεση καθιέρωσης ενός «ευρωπαϊκού
εκπαιδευτικού προγράµµατος» στα βελγικά δηµόσια σχολεία (σε πρώτη φάση) και µετέπειτα και στα δηµόσια
σχολεία και των υπολοίπων χωρών µελών της Ένωσης;

Απάντηση του κ. Kinnock εξ ονόµατος της Επιτροπής

(19 Ιουνίου 2003)

1. Όπως θα γνωρίζει ίσως το Αξιότιµο Μέλος του Κοινοβουλίου, η διαχείριση των Ευρωπαϊκών Σχολείων δεν
εµπίπτει στις αρµοδιότητες της Επιτροπής αλλά σε εκείνες του Ανωτάτου Συµβουλίου που έχει συσταθεί βάσει
του καταστατικού των Ευρωπαϊκών Σχολείων. Το Συµβούλιο αυτό αποτελείται από εκπροσώπους κάθε κράτους
µέλους: η Επιτροπή διαθέτει µόνο 1 εκ των 16 ψήφων. Εξάλλου, η Επιτροπή µπορεί να πληροφορήσει το
Κοινοβούλιο ότι από την αρχή της λειτουργίας τους, οι µαθητές διδάσκονται στα Ευρωπαϊκά Σχολεία τη µητρική
τους γλώσσα εφόσον αυτή αποτελεί επίσηµη γλώσσα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Επιπλέον, γλωσσικά τµήµατα
υπάρχουν ακόµη και στις περιπτώσεις που ο αριθµός των µαθητών που µιλούν µια συγκεκριµένη γλώσσα δεν είναι
ο απαιτούµενος για τη λειτουργία του αντίστοιχου γλωσσικού τµήµατος. Η αρχή αυτή έχει τηρηθεί µετά τις
τελευταίες τρεις διευρύνσεις και θα τηρηθεί και κατά την είσοδο των δέκα νέων κρατών µελών. Όλες οι επίσηµες
γλώσσες της Ευρωπαϊκής Ένωσης θα εξακολουθήσουν να διδάσκονται (µε την προϋπόθεση ότι θα φοιτούν στο
σχολείο µαθητές της κατηγορίας 1 ή 2) και δεν υπάρχει καµία πρόθεση κατάργησης ή συρρίκνωσης της
διδασκαλίας των λιγότερο διαδεδοµένων γλωσσών. Πράγµατι, έχει προταθεί η άµεση δηµιουργία γλωσσικών
τµηµάτων για την πολωνική, τσεχική και ουγγρική γλώσσα.

2. Μετά το ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 17ης ∆εκεµβρίου 2002, το Ανώτατο Συµβούλιο των
Ευρωπαϊκών Σχολείων συγκρότησε µία οµάδα εργασίας προκειµένου να διερευνήσει τη δυνατότητα καθιέρωσης
ενός Ευρωπαϊκού Απολυτηρίου στα σχολεία που δεν εντάσσονται στο σύστηµα των Ευρωπαϊκών Σχολείων.

Η οµάδα αυτή θα εξετάσει επίσης τις δυνατότητες συνεργασίας µεταξύ των Ευρωπαϊκών Σχολείων και των εθνικών
εκπαιδευτικών ιδρυµάτων.

Η εισαγωγή ενός Ευρωπαϊκού Πιστοποιητικού παράλληλα µε το εθνικό πιστοποιητικό θα απαιτήσει τη λήψη
απόφασης από κάθε συµµετέχον κράτος µέλος.

3. Αρµόδια για το περιεχόµενο και την οργάνωση της εκπαίδευσης στην Ένωση είναι τα κράτη µέλη. Το
Ανώτατο Συµβούλιο δεν έχει καµία αρµοδιότητα για την εισαγωγή ευρωπαϊκού προγράµµατος σπουδών στα
δηµόσια σχολεία. Η λήψη οποιασδήποτε σχετικής απόφασης εµπίπτει στην αρµοδιότητα των κρατών µελών. Η
Επιτροπή από την πλευρά της δεν έχει προβεί σε καµία ενέργεια που αφορά τη δηµιουργία ευρωπαϊκού
απολυτηρίου για τη δευτεροβάθµια εκπαίδευση ή ευρωπαϊκού προγράµµατος σπουδών ούτε προτίθεται να κάνει
κάτι τέτοιο.
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